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A gordiusi csomó és hegazása 

(I=4.) Állami életünkben a rég huzódó 

válság annyira összebogozta a politikai 

fejlődések összekuszált szálait, hogy a 

helyzet most már valóságos gordiusi cso- 
móvá nőtte ki magát. 

A politikai pártok torzsalkodása, a 

többség és a kormány képviselői közt 

előállott éles eltérések mellé sorakozott a 

törvényhatóságok alkotmányvédelme és 
ellenállása körül kifejlett küzdelem, mely 
az ország minden zugában 
a szenvedélyeket. 

E közben valóságos kháosz keletkezett, 

melynek eloszlatására még gondolni is 
alig lehetett. 

Politikusaink a találgatás és jósolga- 

tás bálátlan mezején merültek ki, de a 
megoldás felé egyetlen lépéssel nem köze- 
ledtünk. 

Nemzet, illetve az azt képviselő több- 

ség és uralkodó mereven ragaszkodtak a 

saját álláspontjukhoz, ami megakadályózta 

a közeledés lehetőségél. 

És imee zürzavarban, a politikai élet- 

nek ugynevezett ugorka-saisonjában midőn 

már a holt pontra jutás pillanatától tartot- 
unk a láthatár peremén egy biztató 
derengés jelenik meg, mely a kibontako- 

zás uljára reményteljes világot vet. 

Báró Bánffy Dezső, a számban leg 

megmozgatta 

ki- 

- 

sebb pártnak az élén kezdi megtalálni az 

arany középutat, mely némzet és uralko 

dója között a békés kiegyezésre vezethet 
és képes leend a helyes megoldást előse- 

giteni, a válságot megszüntetni és a meddő 

politikai életet ismét a fejlődés terére jut- 

tatni. 

A hatvanhetes alapon erős magyar 

nemzeti jelleggel, számot tevő nemzeti 

törekvések magvalósitása mellett az egye- 

düli ut, mely a politika Labirinthjából a 

jelen körülmények közt kivezethel. 
Ezen az uton igyekszik báró Bánffy 

DDezső a gordiusi csomót ketté vágni és 

haladni tovább a kitüzött cél felé. 

Ebben az irányban indultak meg a 

tárgyalások vezető, higgadt politikusaink 
között. 

Gróf Andrássy Gyula, belátván ez irány- 

zat életrevalóságát, módot készül nyujtani 

az országgyülési szabadelvüpártnak a dis 
sindensek közé elvfeladás nélkül való be- 
lépésre, mely esetben a Bánffy-féle ujpárt- 

tal egyesülten, magukkal vonva a mérsé- 
keltebb politikusokat, megcsinálhatnák a 

compromissamot, mely e nemzet jogainak 

sérelme és az uralkodó megalázkodása 
nélkül a biztos révbe vezet. 

Gróf Tisza István legutóbbi cikkében 

a politikai szoreplés teréről teljes vissza- 

vonulását jelentette ki, minthogy egy ujabb 

politikai alakulásban, mely a fenyegelő 

melyek nemzeti 

katasztrófát a nemzetről elháritani hivatva 
lenne, nem vehet szerepet magának az, aki 

kötelessége teljesitése közhen annyi gyü- 

lölséget vett magára. 

Nem akarja, hogy személyisége utját 
állja a létre jöhető compromissumnak s 

ép ezért félre áll a vezetéstől. 
A biztató reménysugár meg van te- 

hát, a legakutabb honyodalmak közepette. 
Most a nemzettől, annak vezetőitől, 

képviselőitől függ, hogy felismerjék a ki- 
nálkozó kedvező alkalmat. 

A hosszantartó válság közben fel- 

szinre került közjogi viták alkalmasok 
voltak arra, hogy azokból megtanuljuk, 

melyek alkotmányunknak azon hiányos 

tételei, melyeket ellenünk fel lehet hasz- 

nálni. 

Most tehát honfiui kötelességünk a 

reánk nézve legelőnyösebbnek kinálkozó 

békés kiegyezés létrehozását elősegiteni, 

hogy aztán a fejlődés uljára lépve kire- 
perálhassuk mindama törvényeinket, me- 

lyek magyar nemzeti államiságunk teljes 
kidomborodásának ulját állják, vagy a 

fejlődésünket meg- 

akasztják. 

Az, hogy a kibontakozás létrehozása 

után minő nevet fog felvenni az uj párt- 

alakulás - egészen mellékes; delétreho- 

zásán minden magyar embernek szivvel, 

lélekkel munkálni, =- első honfiui köte- 

TARGA 
Hazajótt. 

Irta: Véntesy Gyula. 

I. 

Milyen egész más ez a város 

Mióta hazajöttél 

Tavasz van rég, de igazában, 
Nekem, ma mult el a tél. 

Lombok fakadtak, zöld lett minden, 

Virágos lett az erdő, 
Csak én előlem fedte el 

A tavaset, téli felhő. 

s e bus felhő, fel most szakadt csak 
Először mostan látok 

A hosszu tél utlán nagoet, 

Lombot, nyiló virágot 

71. 

Álomnak gondolom csupán 
Hogy együtt vagyunk ujra / 

Csak képeket fest tán elénk 
Az álom rózsaujja ? 

S a kép majd gyorsan eltelik 
És jön a bus valóság, 

Jönnek a könnyek közt telő 

Keserves napok, órák., 

III. 

De ugy-e nem hagysz el soha 

Való az és nem álom, 
Hogy két karomban tartalak 

Én édes, szép virágom. 

Való, hogy itt vagy s itt maradse, 
Valóság lett az álom 

Az igaz boldogság leszállt 
Az égből, álomszárnyon. 

17. 

Beszélni sem merünk egymáshoz, 

Csak nézzük egymást hallgatag, 
Mint éjszakáknak álomképén 

Egymást ölelő két alak. 

Félünk, hogy egymást felébresztjük 
S ezért nem hanyzik szó, se csók 
De igy is boldogságban uszunk 

Mi néma, ébren álmodók . 

/ 

A régi padon ülök ujra, 
Hal veled ültem utóljára 

hajó. Mindkettő az abukiri öbölben merült el. 

Emlékszel-e a borus esíre, 

A könyes, csendes bucsuzásra ? 

Nem voltam itten én azóta, 
Nem mertem magam idejönni, 

Féltem, hogy minden fájdalom, bu 

Szivemből itt majd fel fog törni. 

S csak most mertem kijönni ujra, 
Hogy idevárlak édes téged 

S mosolylyal, csókkal üdvözöljük 

E könnyel szentelt, bus emléket. 

Kinc ek a tenger fenekén. 

Kevés embernek van fogalma arról a kincsről, 
ami a tenger fenekén hever. Nehány év előtt a 
közönség figyelmét egy társulat vonta magára, mely 

abból a célból alakult, hogy két régen elmerült 

franc a hajó kincseit a tengerből kiemeltesse. 

A hajók egyike a „L' Örient nevü hadisorhajó, 

melyet Nelson tengernagy a nilusi csata alkalmával 

légbe röpitett, a másik a Maza Munda" szállitó 

Ha a kisérletek sikerülnek - ami kétséget 
alig szenved - ugy nemsokára számos hasonló 
vállalat fog életbe lépni. 

A L Orient" sorhajón hatszázezer fon sterli 
aranyban és a lavalettai róm. kath. ese 
kinesei, továbbá móg f.ageeg arany 
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lessége, mert csak a válság eloszlatása 

után, a politikai élet békés fejlődése köz- 

ben lehet mindannyiunk leghőbb vágyál: 

sét elérni. 

Kereskedelmünk. 

Magyarország emberanyagának javarészét év- 

tizedek óta sulyos gazdasági krizis látogatja. Egy 

aránt panaszkodik az iparos, a kereskedő, a föld- 

mivelő. 

És e háronm államfentartó erő bajai 

képezi a társadalmi panaszkodásnak, ma holnnp az 

az ős forrás oly széles mederben fog tolyni, mely az 

ország talapzatának partjait itt is-ott is kikezdi, a 

nyomor árja vészes fenyegetéssel boritja el a tár- 

sadalom minden területét. 

Tekintsük csak a hazai kereskedelem átlapotát. 

Kereskedelmünk helyzetére szomotu világot vetnek 

az arányaiban is szokatlanul nagy fizetésképtelen- 

ségek, melynek előidézését a politikusok a politikai 

helyzet rendkivüliségében látják. Kétségtelen, hogy 

ez a nagy kavarodás és ez a nagy bizonytalanság, 

mely ma a politikai életben van, nagyban befoly a 

kereskedelmi pangó életre, de a helyzetnek eredete, 

mélyebben fekvő okokra vezethető vissza. 

Minden politikai szemponttól eltekintve, annyi 

bizonyos, hogy az osztrák nagykereskedelem, csak 

Magyarország előtt nagy, mert bebizonyosodott igaz 

ság, hogy az osztrák ipar és kereskedelem erőtlen 

arra, hogy a nyugati országok nagy iparával felve- 

gye a versenyt. Igy aztán szinte órjöngő könnyel- 

műséggel vetélkedik osztrák az osztrákokkal, cs k- 

hogy portókáját Magyaurországon elhei ezni tudja. 

A csődöket a könnyelmü hitelezés szüli. Lát- 

juk az eseteket. Sziote marékkal dobálják a hitelt 

minden firmával ellátott kereskedők kezébe, nem 

törődve egy kétszeri bukott kereskedő kedvezőtlen és 

letaposott nevével sem, hitelt kapnak annyit a meny- 

nyi kell. Tudja, az osztrák, vagyiparos és kereskedő 

jól, hogy jelentékeny veszteségének réme fenyegeti 

és miután tudja, őrült, hatalmas ártorgalmat akar 

elérni, hogy a veszteségi hányad meg ne haladja azt 

a mértéket, melylyel az árkalkulációban szerepelt. 

A fizetésképtelenségi esetek csődügyek részle- 

teinek kutatásával megdöbbentő bizonyságait találjuk 

a gyárosok egy nagy részének csalárd manipuiláció- 

ójára vonatkozólag. És, hogy ezekkel szemben, kil 

forrását 

a bünös esetek előidézői, tehetetlenül állank, mert 
hiszen éppen ők állanak felperesként, hitelezőként 

a biró előtt a mikor a könnyelmü hitelezéssel, rá- 

, beszéléssel vásárlásra ingerlő készségükkel elszédi- 

egy erős magyar nemzeti állam kiépité- tett áldozat nevének elvesztésével szabadságvesztés- 

sel, börtönnel bünbödik mások büneiért. 

Ezekből telik ki az egyik csoportja a szomoru 

eseteknek. 
A másik csoport meg azokból, kik közvetve 

áldozatai az előzőknek. Tisztességes, régi kereske- 

dők, kik nem birják felvenni a versenyt azokkal, 
kik csak, ogy egyik napról a másikra, ugy ahogy 

élni tudjanak, hogy a minden pillanatban beállható 
veszedelem, bünös manipulációk felderitése előtt 
móg valamit összeharácsolhassanak, áron alul vesz 

tegetik áraikat tisztességes kereskedők, kik pon- 

tosan meg is fizetik az eladásra került árukat is 

nem versenyezhetnek szédelgő és szédelgésre kész- 

tetett firmákkal, a tönk szálére jutnak. 

Kétes exisztenciáju kereskedők olcsó majdnem 

a barbárságig kegyetlen kevés fizetésü személyzet- 

tel dolgoznak. A társadalomnak igen számot tevő 

tagjai, a kereskedő segédek - Budapesten a nyo- 

mor minden frázisain keresztül vergődnek s a helyett 

hogy e fenyes város és igényei után joggal követ- 

kezhető kereskedelmi ismereteket szerezne itt a vi- 

dékzől beözönlő fiatal segédek sokasága - a fővá- 

rosban elzüllik, mert el kell züllnie. A fizetést, a 

szolgai munkára szerződtetett intelligens ifju véres 

verejtékkel szerzi, dolgozik egy pár hatosért tisztes- 

ségből. A másik osztály is dolgozna de, munkát nem 

kap. A kereskedelmi al! almazottak egyesülete nem 

tudja ellátni a jelentkezők igényeit s intelligens ke- 

reskedő segédek kénytelenek fináncoknak, szolgák- 

nak, cimirónak menni, csak hogy élni tudjanak és 

még igy is egy-egy rendőri razzia alatt megdöbbentő 

sok rongyos, facér fiatalembert fogdosnak össze, a 

kik a ligetek és a külvárosi lebuj korcsmáknak va- 

lóságos rémei, akik az erkölcsi rend notórius gyil- 

kossai. 

Neves, cégjegyzett és előkelő kereskedők fel- 

szólamlását, ankétjét és tiltakozását kérjük e dolog- 

ban, mert a piszkos konkurrencia melegágyai ezek 

az olcsón fizetett segédek, de javarészben ezek okoz: 
zák a könnyelmű üzlet alapitásokat és az ezzel járó 

csődöket is 

A csőd üzletbukás okát látjuk a könyelmü vevő 
közönség hitelezéseben is. Nálunk ez a kényelmes 

adás-vevési mód, valósággal elfajult, melyet külön- 

ben a hivatalnoki kar igényve és rendezetlen fizetési 

viszonyai is istápolnag A társadalmi követelmények 

békói a viszonyait meghaladó mértékben készteti 
hitelre a hivatalnok osztályt. A részletfizetési hite- 

lezés tönkro juttatja a kereskedőt, a hivatalnokot 

is mert se az egyik se a másik nem nézi kitől vesz 

és kinek nd. Az üzletbe bele megy könnyelmüen a 

kereskedő és hivatalnok egyaránt. 
Sokszor sértve van a büszke és indokolatlan 

gőggel mérgeskedő nagyságos, vagy méltóságos asz- 

szony ha a fizetéseit pontosan teljesítő, pénzére évek 

óta hiába váró koreskedő nómi törlesztésért jelent- 

kezni merészkedik. Soha nom teszi a lábát abba az 

üzletbe - üzeni vissza - hol őt zaklatják. IÍgy és 
hasonlóan van az egész vonalon - gunyjára minden 

becsületes törekvésnek, melylyel nem éppen tőke 

gazda de becsületes, tisztesságes régi és fiutal keres- 
kedő üzletükkel fentartani törekelnek. 

Ezek a csődök előidózői. A védekezés csak az 

lehet, hogy amint a legsulyosabb epidenniák ellené- 

ében, az egész altalánosságot illető, mindenkire 

egyaránt ható intézkedésekkel, de erős egyéni aka- 

rattal is védekezzünk a baj terjedése, rettenetes kö- 

vetkezménye ellenóben - kereskedőinknek éppen 

ugy kell védekezniök a elsorolt bajokban is. A baj 

lokális kiirtásával első sorban mindenült, kérlelhe- 

tetlen összetartásra és arra van szükség, hozgy azo- 

kat a gyárosokat bojkoltálják, 

hitelezéssel, szédolgő cégek támogatásával a piac 

ártalmára vannak. Kiméletlen szigorral csinálják 

meg a szabott árak és a nincs hitel rendszerét. 
Nehéz, fáradságos munka lesz, de elvégre va- 

lakinek már meg kell kezdeni, mert fontos közgaz- 

dasági érdok, hogy tisztességes kereskedőink képvi- 

seljék a hazai p acot, hol maguk, az állam és a tár- 

sadalom erkölcsi és anyagi sikerekben osztozkodva 

a hazai kereskedelmet ne a lejtőre, de a piedesztálra 

emeljék, azt hirneve-só tonyék. 

melyek könnyelmü 

NAPI IIRIEK. 

= Áthelyezés. Stadler Göza Albin, mino- 

rita áldozó papot s a kézdivásárhelyi r. kath. hit- 

község plébános helyettesét a minorita rend kápta- 

lani gyülésének intézkedése folytán a rendfőnök 

áthelyezte Szegedre. Stadler Albin két évig volt az 

iteni r. kath. hitközség lelki ügyeinek gondozója, s 

a hittannak az állami elemi és polgári iskolákb n 

tanitója. Mindkét minőségben oduadással, hivatás 
érzettel teljesitette hivatali tesndőit s ezért bizonyára 

sajnálattal veszik áthelyezését. Utódja Somogyi 

Gusztáv a jövő héten veszi át a plebánia vezetését. 
= Áthelyezés. Iványi Autalt, a kézdivá- 

volt. A hajót a francia direktorium Afrikába küldte 

Napoleon után, hogy a hadsereg hátralevő zsoldjait 

kifizethesse. 

Legujabban Pansonby kapitány buvárjai az 

elmerült hajóból egy rancia tengerésztiszt kardját 

és egyéb érdekes ereklyét hoztak föl. Ezen alkalom- 

mal egy óriási nagyságu tőrhalat öltek meg, mely 

folyvást körülöttük uszkált és a buvárokat munká 

jokban zavarta. A szörnyeteg gyomrában két, nyolc 

hüvelyk hosszu és négy hüvelyk széles, erős fado- 

bozt találtak, melyben köszörületlen gyémántok - 

valószinüleg a la-válettai templomkincsből - voltak. 

Valamint a L Orient", ugy 1799-ben a „Lu- 

tine" nevü harminckét ágyus hajó is elsülyedi. 

A „Lutine" azon év oztóber 9 én, leginkább 

pónzzel megrakva, a Texel folyó torkolatához indult. 

Elindulása napján a hollandi partoknál hajótörést 

szenvedvén, mindenestül elmerült. E hajóból tizen- 

nyole hónap alatt nyolcevanezer font sterlinget érő 

arany pénzt hoztak elő a buvárok. 1814 ben a ho- 

mokba elmerült hajó kiaknázására ujabb kisérletek 

tétettek, de hét év alatt ugy szólván semmit sem 

lehetett kihozni. Utóbb az angol Lloyd-társulat 

akként egyezet meg a hollandi kormánnyal, hogy 

ez utóbbi Lloyd által felhozott értékek felét kapja 

meg, s igy 1857-től 1861-ig a uajó elsülyedése után 

hatvan évre még ötvenezer font sterlinget sikerült 

megmenteni. Azóta a munkák 1871 ig tartottak, 

még pedig kitünő sikerrel, mivel a társulat huszonöt 

ezer font sterling ujabb osatalékot fizetett a vállal 

kozóknak. 
Az 1806-ban Weymauth körül elmerült „Aber- 

gaweny" nevü hajóval 62 láda ezüst dollár - het- 

venezer font sterliag értékben - is elveszett. Ez- 

előtt néhány évvel az egész pénz megkerült. 

A mult század vége felé rendkivül sok eset 

fordult elő, midőn pónzzel megrakott 

rültek. 

hajók elme 

Igy a ,„De Brook" nevü angol fregatt 1898-ban 
az észak amerikni partok közelében Lerores mellett 

hajótörést szenvedett. A hajón 52 millió dollárt érő 

arany és ezüst pénz volt, melyet az angol hajó egy 

spanyol tengerész szintén elmerült a ,De Brook" kal 

1881-ben egy buvártársulat alakult a kincs kieme- 

lésére. A sikerről még nincs tudomásunk. 

Az ember alig hinnó, hogy oly értéktárgyak 

is kerültek meg, melyek majdnem 250 évig hever- 

tek a tonger fenekén. Már pedig a „Hárlem" nevü 

hajó a Jóremény-fok körül 1648 ban khinai porcel- 

lánnal, muzeumokba való ritkaságokkal, üveggel és 

ezüstaemüekkel megrakva elmerülvén, 18883-ban a 

porcellán egészen jó állapotban került napvilágra, 

sőt még a khinai pagádok is épen maradtak mig 

az ezüstnemüek telemesen megsérültek. 

Jól jártak az óráziai patroknál elmerült „Ihteis" 
augol fregatt kiaknázására vállalkozott buvárok, kik 
tizennyole hónap alatt a hajón volt 162.000 font 

sterlinget felhozták. Az angol kormány négy ágyu- 

naszádot rondelt ki oltalmukra, s ozenkivül hatvan- 

ezer fontot fizetett muokadij fejében. 

II. Jakab király uralkodása alatt szintén egy 
mentési vállalat sikerült. Egy negyvennégy évig a 
viz alatt maradt gazdug spanyol hajóból Dél Amo 

rika partjainál elsülyedt, 310 ezer font sterling ér- 
tékü aranyat hoztak fel 1687-ben az örvendetes ese- 
mény emlékére külön érmek készültek, melyek most 
csak ritkán láthatók. 

Ha már a tenger fenekén heverő kincsekről 
beszélünk, a hajótörések szomoru lajstromát is fel 

kell emlitenünk. A hivatalos jelentésekből kitünik, 

hogy 1855 -1887-ig nem kevesobb, mint 90.158 hajó 

veszett el végképpen, vagy tetemesen sérült meg, 

szólvészek vagy összeütközések alkalmával. Ugyan- 

ezen időszakban nem kevesebb mint 23.881 ember 

vesztette életét a tengeren, e szám még egyszer oly 

nagy lett volna a nemzeti mentőhajó intézmény 

nélkül, mely 23.939 embert mentett meg a haláltól. 

Mennyi kincs jutott a tenger fenekére a mostan. 

orosz japán háboruban ? ; 

Sok bajt okoznak a tengeren elveszett legkö- 

zelebbi rokonok és örökösök az illető családoknak. 

Igy például 1882-ben a marseilesi polgári tőr- 

vényszék előtt egy különös jogi kérdés merült fel. 

Ugyanis érj és nő egy hajótörés alkalmával elvesz- 

tek. Most arról volt szó és arra nézve kollett itéle- 

tet hozni, hogy a két házastárs közül melyik élte 

tul a másikat, mert ettől függött egy 75 ezer ster- 

lingre rugó örökség birtoklása. Ehhez hasonló eset 

1767 ben fordult elő, 1766 október havában Staus- 

vix tábornok második nejével és leányával ugyan- 

azon hajókon Dublinból Angliába utazott. 

A hajó a tengeren nyom nélkül elünt anélkül, 

hogy a szomoru eset közelebbi részleteit meg lehe- 

tett volna tudni Stausvix kisasszony anyai részről 

való nagybátyja az oroksóg kiadását a polgári jogz 

azon elvénél fogva követelte, melyben kimondatik, 

hogy ha a szülő és gyermek együtt veszte
k els 

halál módja nem lenne kitudható, azt kell feltó 

lezni, hogy a gyermek a szülőt tulélte. 

A tábornok unokaöccse azonban meg 1 

pert, amenyiben örökségi igényeit a törvényszék jo- 

gosabbnak tekintette. 



kath. főgimnáziumnak egyik pontos, és 
gó lelkiismeretes tanárát az erdélyi r. k. státus 

zazgató tanácsa áthelyezte a csiksomlyóir. k. 

főgimnáziumhoz, a Brassóba áthelyezett Babath 
György helyébe a gőrög latin tanszékre. Iványi tá- 

vozását a tanitáságy munkásai, volt tanitványai s 

ezek szülői őszinte sajnálattal veszik tudomásul. 

Kisérje szerencse. Uj állomás helyére. 

Halálozás Mély és őszinte részvéttel kö- 
zöljük a szomoru hir!, hogy Zsigmond Ferenc, a 
kézdivásárhelyi vasuti állomásnak 11 éven át köz- 

becsülésben állott főnöke, M. Á V. oellenőr, hosszas, 

sulyos szenvedés után julius 31-én meghalt. Alig 
két hete, hogy a derék ember, társadalmuak rokon- 

szenves, közbecsülésben állott tagja, lapunk hasáb- 

jain bucsut mondott a közönséguek s elköltözött a 

szomszód oroszfaluba, s ime már mi kell, hogy vég 

bucsut vegyünk tőle s elkisérvén örök nyugovó he- 

lyóra áldást mondjunk emlékére. Temetése aug. 2-án 

d. u. történt meg nagy részvéttel; földi részeit nagy 

közönség kisért fől Oroszfaluból Kézdivásárhelyre, 

ahol a ref. templomban Göncz Mihíly, laborfalvi 

unitárius pap mondott tartalmas, érzésteljes szóp 

gyászbeszédet, a temetőben pedig Szabó Jenő rel. 

pap gyönyörű imát s azzal átadták az örök nyuga- 

lomnak a derék embert, haláláról gyászoló csa- 

ládja a következő szomoru jolentést adta ki: 

„A soha el nem muló szeretett igaz, mély fájdal- 

mával tudatjut rokonainkkal, jó embereiakkol, ba- 

rátainkkal és ismoerőseinkkel, hogy „Loesett a mi 

fejünknek koronája!" A szerető, hüséges férj, önfel- 

áldozó gondos családapa, jó tesevér, após, rokon, 

igazi barát, lelkiismeretes állami tisztviselő, 

férfiu, lelkes hazafi Zsigmond Ferenc M. v 

ellenőr nincs többél Hosszas, de példás n 

viselt, sulyos szenvedés után, julius 31-én, d. e. fél 

110 órakor, áldásos élete 55-ik, boldog házassága 

29-ik, hivatali müködésének 38-ik évőben, Oroszfa- 

uban, hová alig két hét előtt tért nyugalomba örök 

álomra hunyta le szemeit. Szép lelke, mely az Isten 

imádásában, a szabad természet szeretetében, ideális 

gyönyörüségét találta, megtört, szárnyaszegetten hullt 

alá s melegen érző szive, mely hozzátartozói, az em- 

beriség s az édes anyaföld boldogságáórt oly hőn 

dobogott: örökró elcsendesedett s nemos lelkérek, 

áldott jó szivének csak fájón áédes emléke maradt 

szeretteire. Földi részeit augusztus 2 án délután 3 

órakor fogjuk oroszfalvi lakásáról a kézdivásárhelyi 

ev. ref. templomban tartasdó gyászszeortartás után a 

ref. temetőkertben levő családi sirban, Kézdivásár- 

helyen, örök nyugalomra elhelyezni. Pihenése csendes 

álma édes legyen! Oroszfalu, 1905. julius 31. Zsig- 

mond Ferencné sz. Szőcs Mária, özvegye. Zsigmond 

Ida, férji Ősz Lázáraé, Rózsika, Mariska, Ferenc, 

József és Sándor, gyermekei. Özv. Molnár Balázsnó 

sz. Zsigmond Vilma és gyermekei, Zsigmond Endre 

cs. és kir. katonai pap, Molnár Jinosnó sz. Zsigmond 

Etolka, férjo és gyermekeci, mint testvérek. Czikó 

sándorné, sz Balázs Amália nagynénje és ennek 
családja; Ősz Salamon és felesége Kovács Róza, 

mint apa- és anyatársak s ezek gyermokel, A Zsig- 
mond, Szőcs, Longhi, Török, Czakó, Mórik, Czikó, 

Nagy és Kovács családok. 

- Nyugalomba vonulás. Sebők József a 
kézdivásárhelyi Kisegitő Takarékpónztár főkönyv- 

vezetője f. évi aag. hó 1-ével egészségi okokból meg- 

vált e hivatalától s jól megérdemelt nyugalommba 

vonult. Sebők József két egesz évtizedik volt e de- 

rék pénzintézet egy k jelentéken tisztvisesője s ugy 
szakképzettségével, mint teen lői pontos teljesitésé- 

vel, s a közönséggel, való érintkezéseiben tanusitott 

előzékeny, jó bánásmódjával áltulános elismerésre 

tett szert s ezést nyugalomba vouulása alkalmából, 

midőn uj lakóhelőére Kézdiszentlélekre eltávozik, 

kifejezzük iránta közönségünk rokonszenvét s be- 

csülését s szerencsét életet s egészmégei kivánunk 

nmneki. 

Egy 47-as honvéd halála. A magyar 
zabadsághare egy derék, bátor katonájával ismét 
evesebb van. Kézdivásárhelyi id, Szabó Sámuel, 

48- as honvéd őrmester, Kézdivásárhely egyik szerény, 

becsületben megöregedett polgára, derék lakatos 

mester, f. évi julius 29 én élete 76-ik évében, végel- 

gyengülés következtében, szerető leánya Homonnai 

rolyné karjai között jobblétre szenderült. Földi 

it hétfőn, julius 31-én d. e. 10 órakor helyezték 

é véttel örök nyugalomra a ref. temetőkert- 

orsója fölött Szabó Jenő első pap tartott 

Lengyel 
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a rof. templomban gyönyörü gyászbeszédet s a sir- 
nál megható imát. Nyugodjék csondesen. 

- A tüdőbetegek gyógyitóhaáza. 

kir. Herceg Szanatórium Egyesület kiirta a pályá- 

zatot a gyulai városerdőben száz szegénysorsu 

tüdőbetegnek felvételére szolgáló gyógyitóházra, mely- 

nek terveit Cigler Győző, a genialis tervező készi- 

tette. A gyulai szanatorium épitési tőkéje há om évi 

hangyaszorgalmu gyüjtés eredményeként együtt van 
és az agilis egyesület már is arra irányozza figyel- 
mét, hogy az ország más vidékeinek állitson fol sza- 

natoriumokat. Az a széleskörű érdeklődés, molyet az 

egyesület támasztott, az a páratlan folkarolás, mely- 

ben a magyar urnők részesitettlék az egyesületet 

abba a helyzetbe hozza őt, hogy tiz éven belül 
még négy szanatorium felépitésének programmját 

tüzte ki. Természetes, hogy e szép szándék csak 

akkor lesz megvalósitható, ha a társadalom mostani 

érdeklődése nem lankad és az egyesületnek nálunk 

is minél több taggal megalakul a szunatoriumi bi- 

zottsága. Hsszük is, hogy a kezdeményezésre hiva- 

tott tényezők a cselekvés terére lépnok ott is, ahol 

eddig mi sem tortént. 

- Halalozás. Vettük és részvéttel közöljük az 

alábbi gyászjelentést, mely egy derék matróna gyá- 

szos elnunytát tudatja : Alattirtak megrendült sziv- 

vel tudatjuk, hogy a feledhetetlen, szeretet és ön- 

feláldozatoan páratlan hitves, édes anya, testvér, 

anyós, nagy- és dédanya : Lengyel Junosné született 

Császár Katalin 70 éves korában, boldog házas éle- 

tónek ötvenedik évében folyó julius hó 28-án d. e 

fél 12 órakor a halotti szentsógok felvétele utánt - 

szeretteinek karjai közt - hosszas szenvedés után 

jobblétre szenderült. Hült tetemei a Bethles Gábor- 

utca 2 sz. halottas háztól a r. kath. egyb. szertartása 

szerint julius hó 30-án d. u. 8 órakor fognak örök 

nyugvó helyére tétetni. Lelkéért a szent miseáldo- 

zat hétfén, julius 31-ón d. e. 9 órakor fog az Egek 

Urának bemutattatni. IEmléke legyen áldott! A sze- 

retet őrködjék felette és az örök világosság fényes 

kedjék néki! Sepsiszentgyörgy, 1905. ju ius 28-án. 

János, az elhunytnak férje. Itj. Lengyel 

János, honvéd alezredes; Lengyel Teréz 

Csinádi Lajosnó; Lengyel Ilona férjezett Császár 

Gergelynó; özv. Kapitán Kristófné Leugyel Irén; 

Lengyel Istvaán, vasuti hivatalnok; Lengyel Katalin 

férj. Fogolyán Endréné és lengyel Erzsébet, miat az 

elhunytnak gyerrmnekei. Özv. Dávid Istvánné Császár 

Ráóza, Császár Kristóf, ny. honvéd főtörzsorvos, mint 

az elhunytnak testvérei. Lengyel Jánosné sz. Berá- 

nek Ezsébet; Lengyel Istvánné sz. Kelner Antonia, 

menyei. Csinádi Lajos, Császár Gergely, Fogolyán 

Endro, az elhunytnak vejei és ezeknek gyermekei, 

mint az elhunytnak unokái. Csinádi Aranka és férje 

Miske Sándor, s ezeknek gyermekei, mint az el- 

hunytnak dédunokái. Számos közeli és távolabbi 

rokon." 

A Kézdivásaárhelyen szünidőző tanuló 

ifjuság szombati mulatságára, mely a Vigadóban 

lesz, az előkészületek már javaban be vannak vé- 

gezve s az előjelekből itélve nagy közönség fog 

résztvenni elősegitve ezáltal az ifjuság által kitüzött 

nemes és hazafias célokat. Ismótelten ajánljuk kö- 

zönségünk figyelmébe. 
Ppetőn-ünnepely Kászonban. A kászon- 

jakabfalvi f ürd ő közönsége nagyszabásu szép ünne- 

ett rendezett Petőfi Sándor halálának 56 ik évfor- 

dulója alkalmából. Az ünnepélyen közel s távolból 

mintegy félezeren vettek részt. Gyönyörü szép idő 

kedvezett az ünnepélynek, mely a szabadban, lomb- 

sátor alatt tartott ónekes nagy misével vette kez- 

detét, melyet Veres Lajos kerellőszentpáli főespe- 

res-plebános mondott el fényes papi segédlettel. 

Mise közben az evangeliumkor Bartha Ferenc 

kászonujfalvi lelkész tartott hazafias szónoklatot s 

egy szép Ave Máriát épekelt Kocsubn Rózsika 

Helley János csinos fiszharmonium kisérete mellett. 

Mise végével a közönség a szózatot énekelvén, kez- 

detét vette az ünnepély második része. Zajzon 

Sándor tartalmas, hazafias beszéddel nyitotta meg 

az ünnepélyt. Utána Szilágyi Sámuel Julovtól: 

Petőfi emlékezete c költeményt szavalta el nagy 

hatással. A következő pont egy népdalegyveleg volt, 

melyet Kocsuba Rózsika ndott elő zenekisérettel 

érzésteljes hangon, szépen, s ugy ő, mint az utána 

következő Balogh Gábriolla, aki Petőfinek Jöven- 

dőlés cimü költeményét adta elő, korát meghaladó 

ügyességgel és képességgel, csinos virágcsokrokat 

kaptak a hálás közönségtől. Ismét szavalatok követ- 

A József 

férjezett 

keztek; Aranynak: A honvéd özvegye c. zerse 
Kocsubna Rózsika s Kovács Gyula: Átrpád siri 
álma c verse „Szilágyi bácsi" gondos, érzésteljes, 

hazafias lelkesedéstől áthatott előadásaiban. Végül 
a közönség elénekelte a Himnuszt s a Rákóczi in- 
duló hangjai mellett a közebédhez felteritett aszta- 
lok moellé vonult. A Gotsmanné izletes jó konyháját 
dicsérő ebéd 2-ik fogása után következett a serleg 
be zéd, melyet a Petőfi ezüstserleggel kezében M, 
Székely János igazgató tanitó tartott, Petőfi emlé- 

kezetére üritve, eszmékben dus, hazafias, lelkes be- 

széde után a serleget. Zugó éljenzés követte a szép 

beszédet, melyről bővebben azért nem szólunk, mivel 

lapank jövő számában egész terjedalmében közölni fo.- 

juk. Az ebédet kissé megzavarta a közbejött nagy 
vihar, de aztán ujra kisütött a nap s lo keos hangulat- 

ban folyt egész d. u. 5 óráig mikör az iljuság Szőke 

Pista pompás zenéje mellett táncra perdült, melynek 

este 8 órakor volt vóéga. Ekkor gyönyörü tüzijáték 

volt, melyet Dr. Baloga Veondel rendezett, kiváló 

tüzmesteri képességre valló ügyességgel s ezzel a szép 

hazafias ünnepély véget ért, de a közönség javaré- 

sze még a késő hajnali órákig mulatott tovább, mig 

a derengő hajnal pirja mellett szét oszoltak. 
- A kovásznai fürdővendegek nevsora 

1905. évben. (5-ik folytatás) Friss Manó fakeres- 

kedő, Nagyvárad. C. D. Perepa orvos, Bncarest. 
Korácsony József igazgató, Csiksomlyó. Eleischer 

Berta fukereskedőné, Csépa. Pavasztinó Mátyás, 

Brassó. Szabó István fővigyázó, Németh-Bogsán. 

Adamesyk Szaniszlona, Miskolc. Holczer Matgit, 

Miskole, Csatha György, Miskolc. Györgyjánosi 

István vendéglős, Cmmandó, Weisz Simon igazgató 

és családja, Commandó. Hintersar Anna gyártulaj- 

donos, Temesvár, Pethő Márton mérnök, Budapest. 

Karolina Sechneiderné gyárosné, Piodsti. Szeremlei 
Margit magánzónő, Czofalva. Charitok Petrik, Brassó. 

Madorlik Antal r. k. lelkész, 

Gábor Péterné alispánnó, Sepsiszentgyörgy. Sztup- 

ján Samelné hivatainoknő, Erzsébetváros. Vertán 

Benőné kereskedőné, Kézdivásárhely. Mózes Károly, 

Hosszuvárhegy. Összoson: 48. Ideiglenes fürdővendég 

189. Athozat a mult hötről állandó fürdőv. 375. Átho- 
zat a mult hétrülide ulenes fürdőv. 261. Összesen 868. 

Gyertyámos. Özv. 

Rendőrségi intézkedések. 
I 

Az 1894. XII.t. e 52.§, alapján ezennel elren- 

delem, hogy minden laktelek tula,donosa vagy la- 

kosa, laktelke hosszusígaban köteles a szerbtövist, 

gyomot és gazt ezen nyilt rendelet vételétől számi- 

tandó 15 nap alatt kaszával, vagy kapaval kiirtani. 
Ezen nyilt rendolet rendelkezésének teljesitése 

hivatalosan ellen fog őriztetni, és az azt nem telje- 

sitő tulajdonos, haszonbérlő vagy lakos az 1894. 

XII.t. c. 93. §. alapján 200 koronáig terjedhető pénz- 
birsággal fog büntettetni. 

Kézdivásárhely, 1905. augusztus hó 1-én. 

Boda Gergely, 
h. rendőrkapitány. 

II. 

A vármegyei körrendőri szab. rendelet 7. §-a 

alapján ezennel elrendelem az összes lakházak tu- 
lajdonosainak, haszonbórlőinek és lakosainak, hogy 
tüzbiztonsági szempontból a jelen augusztus és szep- 

tember meleg és száraz hónapokban lakásuk udva- 

án egy-egy telt kád, vagy hordóvizet tartsanak ké- 

szenlétben. 
Ezen nyiltreudelet rendelkezése teljesitése ellen 

fog őriztatni s nem teljesités essatén az illető lakos 
a vármegyei közrendőri szab. reni. 56. §. alapján 

100 koroniig terjedhető pónzbüntetéssel és 5 napig 

terjedhető elzárással büntettetik. 
Kezdivásárhely, 1905. augusztus 1-én, 

Boda Gergely, 
h. rendő kapitány 

ut. 
A vármegyei közrendőri szab. rend 7. és 14. §. 

alapján, ezennel közhirré teszem, hogy a város bel- 
területóére szalmás gabonát, takarmánynemdeket és 
egyéb gyulékony anyagokat szabudon kirakni, 

az épület közé összehalmozni, szigoruan tiltv 
Ezen hirdetmény be nem tartása a vár 

közrend. szab. rendelet 56 §-a alapján 100 
terjedhető pénzbüntetéssel és 5 napig tei 
zárással büntettetik. 

Kézdivásárhelyen, 1905. 

. 
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HIRDETÉSEK. 

ESG 
Szám 2587-905. 

Hirdetmény. 

Kézdivásárhely város képviselőtes- 

tülete a város területének felmérését 

és lejtmérezését rendelvén el, ezen 

munkák teljesitésére pályázatot hir- 

detek. 

Ajánlatokat a 

cimezv augusztus 20-ig kell be- 

városi tanácshoz 

nyujtani. 

Bővebb értesitést a város polgár- 

Faeladási hirdetmény. 
Kézdivásárhely város (Háromszék- 

vármegye) tulajdonát képező és Lem 

hény község határában fekvő „Kecs- 

kés" nevü 1732.6 k. hold erdejében 
szakértői becslés szerint felvett: 

56483 drb lucfenyő 65263 ma műfa 

és 12944 m' tüzifa 

73490 drb jegenyefenyő 

144036 m müfa és 69661 m8 tüzi 

és hulladékra becsülve; továbbá 

40680 m' bükk haszonfa felsőbb en- 

gedély alapján 1905. év szeptem 

ber 20-án delelőtt 9 oórakor Kéz- 

divásárhely városházánál irásbeli zárt 

és hulladókra 

becsülve; 

ajánlattal egybekötött nyilvános szó- 

Irásbeli zárt ajánlatokhoz, melyek 

megkezdése előtt 

nyujtandók be, szintén a fe ti összegü 

a szóbeli árverés 

bánatpénz, vagy ovadékképes papir 

melléklendő. 
Ut5 ajánlatok tekintetbe nem vé- 

tetnek. 

Az árverési és szerződési feltételek 

Kézdivásárholy város tanácsánál és 

a bereczki m. kir. járási erdőgond- 

nokságánál, hol vevő bővebb felvi- 

lágositásokat kaphat, bármikor meg- 

tekinthetők. 

Kézdivásárhely, 1905. julius 25-én. 

(81. 3-3.) A városi tanaács. 

Felhivás 

A fogarasi m. kir. állami ménes 
osztály parancsnokságánál Alsószom- 
batfalván (Fogarasmegye) időnkint 
18-16 éves teljesen ép éserős test- 
alkatu szegénysorsu földmives szülők 
gyermekei lovászfiui minőségben, tel- 

jes ellátás, ruházat és egyelőre 4 K. 
havibér mellett - mely évente emel- 

kedik - vétetnek fel, A felvételhez 

csakis cselédkönyv szükségeltetik. 

Felvételi tájékoztatást érdeklődök- 

dijtalanul küld a ménes osztály pa- 

rancsnokság. 

(82. a 3.) 

beli árverésen el fog adatni. 
Kikiáltási ár 387,828 korona azaz 

Háromszáznyolcvanhétezernyolcszáz- 

huszonháron korona. 
Árverezni szándékozók 

mesterétől lehet nyerni 

Kézdivásárhely, 1905. julius 20-án. 

A város tanácsa. 

Használt, de jókarban levő 

kötelesek 

Dobay János, az árverés megkezdése előt a kiki- 
hb. polgármester. 7 

10 (tiz) 0/0-át 

gyanánt az árverező biztos kezéhez 

(84. 2-2.) 

Jasaa 
áltási ár bánatpénz jutányos árért eladó. 

Iol? Megmondja a kiadóhivatal. 
letenni. 

(78. 3-4) 
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Könyvkötészetemben minden fajta könyvek 

bekötését nagyon jutányos áron eszközlöm s 

azokat kivánatra elláttatom ércsarkokkal, 

Ajánlom a nagyérdemii közönségnek a legujabb 

és legdivatosabb báli, eljegyzési és esketési meg- 

hivókat, értesitéseket, névjegyeket, továbbá min- E
E
E
e
 

dennemü alkalmi és más nyomtatványokat miáltal azok tizszerte tartósabbakká válnak. 

nagyon diszes kiállitásban. - Gyászkoszoruk Bőrárukban nagy választék van raktáron, u. m.: 

szallagaira felivatok fekete, arany és ezüst nyo- pénzerszények dohány, cigarelta- szivar- és 

mással vagy valódi névjegy-tárcák. Fü- 

ércbetükkel, melyek mrEEE Eeteeeelst
zcte sük, bajuszkefék. To- 

a szallagról soha le É 
vábbá acéel- és nikkel 

nem hullnak - olcsó É y/ remontoar zsebórák, 

áron eszközöltetnek. Ik . JANGSO MOZES pisztolyok, revolve- 
rek, szemüvegek, he- 

Levelezőlapalbumok. sézenőteberen lerett ten E sgedühurok, cvikke- 

Emlékkönyek. nyomdája, könyvikötészete. rek,olvasók, borotvák 

papir-, irószer- és könyvke- 

veskedése 

KEZDIVÁSÁRHELYT. 

a Jancsófele gyógytár mellett. .
 

Mindennemű szűksé- 
Butorraktáromban 

geltető községi, hkóz- 
mindigállandóanrak- 

igazgatási, egyházi 

ésügyvédinyomtat- 

ványok mind rak- 

táron vannak. * * 

táron tartok szalon-, 

ebédlő- és hálószoba 

berendezéseket, vas- 

ágyakat, gyermekko- 

csikat, ablak carni- 

Fsokat, hajlitott és 

préselt ületti székeket, chiffonokat, mosdó-, éjjeli- 

és étszekrényeket, ebédlő és heverő diványokat 

matracokat stb., stb.,melyeket a jelenleg ujonnann 

berendezett asztalos mühelyemben kitünő száraz 

anyagból saját felügyeletem alatt készittetek s ol- 

csó árak mellett bocsátok szives r1endelkezésre. 

A ézéelytold legnagyobb nomtatvánmktam. 

Ima és énekkönyveket, 

ugy katholikusok mint retormátusok részére nagy oválasz- 

tékban tartok. 1ovábbá mindennemü kép-, mese- és ál- 

moskönyvek, legujabb népdalok nagy raktáron. Mindennemü 

tankönyvek, tanszerek és naptárok dus pálasztékban. 
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A Szekelyföld kiadóhivatala. 
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Nyomatott Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájában Kézdivásárhelyt. 


